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BELAGATTA TEMENNI ÜSLÜBU 

Mustafa KA YAPINAR. 

Bu çalışmada, dilbilim ve belagat açısından büyük önem arz eden talebi inşa 

kategorisinin beş üslubundan biri olan Temenni'nin hakiki anlamı ile dil içi 

ve dışı bir takım karineler sebebiyle bu hakiki anlamların dışında kazandığı 

medizi anlamlar aydınlatılmaya çalışılmıştır. Temenni'ye ait yalnızca bir 

edat bulunmasına rağmen mecazen bu anlamı kazanan harici birkaç edat bu 

üsluba aitmiş gibi değerlendirilmiştir. Talebi inşa'nın diğer dört üslubuna 

göre çok daha az yer tutan Temenni'ye ait yalnızca iki mecazi anlamdan 

bahsedilmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Temenni, haber, inşa, talebi inşa, hakiki anlam, 

mecazi anlam, belagat, meani. 

THE STYLE OF TEMENNI (WISH) IN ELOQUENCE 

ABSTRACT 

The purpose of this study is to explore the real meaning of Temenni, which 

is one of the five styles of the category of talebi inşa, which is of significant 

importance in terms of eloquence, along with its figurative meanings which 

it has gained through intralinguistic and extralinguistic causes. Although 

there is only one adverb belonging to Temenni, some outer adverbs which 

have gained this meaning figuratively are also regarded as belonging to this 
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style. Only two figurative meanings belonging to Temenni which are far 

smaller than the other four styles of talebi inşa are dea lt with in this study. 

Key Words: Temenni(wish), haber (constative), inşa (performative), talebi 

inşa, real meaning, metaphorical me~ning, eloquence, meani. 

Temenni, edatları açısından Sarf, cümle tertip ve irabı açısından 
Nahiv, spz çeşitleri ve anlamları açısından ise Belagat ve özellii?e Mearu 
ilimlerini ilgilendiren önemli konulardandır. Kelime olarak "dil emek, 
temenni etmek, arzulamak, bir şeyi takdir edip kendisinde bulunmasını 
arzulamak" anlamına gelen temenni, terim olarak "meydana gelmesi 
imkansız veya uzak ihtimal olması sebebiyle, umulmayan fakat arzu 
edilen bir şeyin talep edilmesi" şeklinde tanımlanmaktadır.1 

Temenni konusu modem dilbilim açısından da önem arz eden, sö­

ziin(kelfinı) zihin dışındaki dünya ile ilişkisi bağlanımda haber - inşa şeklindeki 

tasııifi içerisinde yer alır. Klasik Belagat tertibine göre söz, haber - inşa 

şeklinde iki ana kala aynlır. İnşa ise içeriğinde talep(istek) olup olmama­
sına göre talebi ve gayr-i talebi şeklinde iki kısımdır. Temenn1 üslubu 
İnşa'nın istek ifade eden söz konusu beş temel üslubundan birisidir. Di­
ğer talebi inşa üslupları ise istifham, emir, ne~iy, nidadır. 

Temenni'ye yakınlığı bulunan terecci kavrarnından da söz etmek 
yararlı olacakhr. Tereecide talep edilen şeyin meydana gelmesi genellikle 
mümkündür; beklenti ve umut söz konusudur. Temenrude ise bu ya 
imkansızdır yahut uzak ihtimaldir. Temennide talep edilenin imkan da­
hilinde olma şarh yok iken; terecc1de ise bu durum şarthr. Ancak 
muhalin temenni edilmesinin talep kategorisine girip girmeyeceği nokta­
sında bir takım tarhşmalar olmuştur. Bu tarhşmaların özünü, "Umulma-

ı es-Sekkili, İbn Ya'Ji.Ub Yfrsuf b. Ebi Bekr Mul,ıarnmed b. 'Ali, Mifta.{ııı'l-'ıılilm, Daru'l­
kutubi'l-'ilmiyye, Beyrı1t, 1987, s. 303; et-Teftazaru, Sa'duddin Mes'ud b. 'Umer, 
Mıt!Jfaşıırıı'l-ma'ılııl, Ahmed Kamil Matbaası, İstanbul, 1326, s. 85, el-Mııtavvel 'ala't­
Tellfiş, Matba' a-i 'Amire, 1309, s. 203; es-Suyup, el-İt{<ılıı fi 'ulılmi'l-.((ıır tlıı, Dam İbni 
Ke§ir, Beyrı1t, 1993, II, 894; el-I):azvini, et-Tel!Jlş fi 'ulilmi'l-belagu (Şrh.: 'Abdurral)man el­
BerJi.UJı:i), Daru'l-kitabi'l-' Arabi, Beyrı1t, 1992, s. 173, 174; Bekri Şey\} Emin, el-Belagutıı'l­
'Arabiyı;e fi Ş?Vbilıe'l-cedld - 'İlmıı'l-beı;an, Daru'l-' ilm li'l-melayin, Beyrı1t, 1990, s. 82; 'Ali 
el-Carim, Muş(afa Emin, el-Belagutıı'l-vaçfifıa, Eda Neşriyat, İstanbul, 1991, s. 207. 
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yan, beklenilmeyen yani imkansız olan şey gerçek anlamda nasıl talep 
edilebilir?" sorusu teşkil etmekte.dir2. 

Tereecide j.J, temennide ise ı..:..,J kullanılır3• 

Mesela, l..y. ~--~ ..:,..L,iıı 2...) \If*** •' .. ~J.i C:!:"' L.ç op:.t 
"Keşke gençlik geri gelse de bir gün bana, ihtiyarlığın neler yaptığım bir 

bir anlatsanı ona"4 veya 
-ı<-· 5:.1 -. ·( ı.;J ı. sJJ. *** ı<- ı~!t j.J:ıJ .. :.s-ı...<Jı .::.3 

lS"7' ~'""' LS"'J c -' ~ ~ . ' -' . 
"Keşke yıldızlar bana yaklaşsa da toplasam" beyitleri. 
Her iki cüınlede de imkansız şeyler talep edilmektedir. Zira ne 

gençlik geri dönebilir, ne de yıldızlar insana yaklaşıp yanına gelebilir. 
Ebı1 Firas, Seyfu'd-Devle'ye hitaben söylediği, 

Y~ fG\r~ ._;;,:; ~-' *** ;_~-r ~V-G _# ~ 
"Hayat acı iken keşke sen tatlı olsan; insanlar hep kızgınken sen hoşnut 

olsaıı ''beytinde ise5, imkansız değil de, Seyfu' d-devle'nin tabialının ve 
kalbinin yumuşaması gibi çok zor bir şeyi talep etmektedir. Her iki du­
rumda da temenni mümkündfu6. 

Bazı dilciler, temenni, terecci, nida ve kasemde talep olmadığını, 
ancak inşa olarak tasnifinde bir tereddüt bulunmadığını iddia ederken; 
kirnileri bu konuda daha ileriye giderek temenninin haber kategorisinde, 
anlamının ise menfi olduğunu öne sürmüşlerdir. Ancak bu görüşler ta­
raftar bulamamışhr7. 

1. Sarf ve Nahiv Açısından Temenni 
Temenni için kullanılan temel edat ~'dir8• ~ dışında, temenni 

anlamı için kullanılan birkaç kelime daha bulunmaktadır. Bu, aslında bir 
edahn kendi asli anlamından çıkarak mecaz! bir anlam kazanmasından 

2 es-SuyU.tl, el-İtfaln, Il, 894-895. 
3 es-Sekldikl, a.g.e., s. 303; et-Teftazaru, el-Mu!Jta:nr, s. 85, el-Mu{avvel, s. 203; es-SuyU. !i, el­

İt.(din, Il, 894; el-.l}.azvW, et-Tel/fiş, s. 173, 174; Şey!! Emin, a.g.e., s. 82; el-Carim, a.g.e., s. 
207. 

4 en-Nuveyri, Şehabeddin Alpned b. 'Abdulvehhab b. Mul)arnmed, Nilıiiyetu'l-ereb fi 
fımi'ıni'l-edeb, Kahire, Darı1'1-kutubi'l-Mişri, Kahire, trs. I, 131. 

ses-Se' alibl, Ebu Manşfrr 'Abdulmelik b. Mul)arnmed b. İsma'il, Yetimetıı'd-delır fi me.{ıiisini 
e/ıli'l-aşr, Daru'l-kutubi'l-' ilmiyye, Beyrı1t, 1983, I, 21. 

6 Şey!! Emin, a.g.e., s. 82. 
7 es-SuyU.p, el-İt.(din, Il, 894-895. 
s es-Sekkili, a.g.e., s. 303; el-I).azvW, et-Tel/fiş, ; et-Teftazaru, el-Mu!Jta:nr, 84, el-Mu{avvel, s. 

203; es-Suyfrp, el-İt.(din, Il, 894; Şey!! Emin, a.g.e., s. 83. 
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başka bir şey değildir. Bu, alışılmış bir durum olduğu için müellifler tara­
fından genellikle Uüi temenn! edatı olarak ele alınmışlardır. 

a.jA 
Aslında bir istifhfun edatı olan ji> kimi _'faman bazı karinelerin var­

lığı sebebiyle kendi asli anlamından çıkarak temenni anlamı kazanmak­
tadır. Kendisini ziyaret etmesini hayal bile edemediği biri için: ~jj ji> 
şeklinde konuşan kimse sorusunu temenni veya rica kıyafetine bürün­
dürmüş olur. Kıyamet günü inanmayanların dilinden aktarılan şu ayet 
de örnek verilmiştir: ı;r•:i ~~ ~ 8 jiJ 9 Şefaat edecek kims~ olmadığı 
açık ve net ise ayetin istifhfun anlamıyla tevil edilmesi imkansızdır. Ya da 
cft1 ~ J.. ji> hiç şefaatçi var nıı örneğinde olduğu gibi. Şefaatçi mevcudiye­
tinin onaylanma ihtimalinin bulunmadığı bir bağlamda istifhfun anlamı­
nın aslı üzere cereyan etmesi imkansızlaşır. Hal karineleri sayesinde 
temenni anlamı doğar: "keşke bir şefaatçi olsa"ıo. 

b.jl 
Asıl olarak "şayet, eğer anlamında cezmetmeyen bir şart edatı olan 

j1 bir takım karineler sebebiyle temenni anlamı kazanmaktadır. İnanma­
yanların dilinden aktarılan ~~ı ~ .s .r'b ~;s- 8 0ı jli ll ayetinde ve ı.Si~ j1 
.}.:1>4 ~j cümlesinde olduğu gibi, durumun mümkün olmaması -~eya 
uzak ihtimal olması sebebiyle şart anlamınd?Jl çıkarak temenni anlamına 
intikal eder12. 

c.~ 
Aslen terecd edatıdır. Terecdde talep edilen imkan dahilindedir. 

Bazen bu terecd anlamından uzaklaşarak umulmayan, beklenmeyen 
veya uzak ihtimalli bir şeyi talep anlamındaki temenniye dönüşür. Mese­
la, ilj..JU EJ ~ (Belki lıaccederinı de seni ziyaret ederim) cümlesinde söz 
konusu eylem uzak ihtimal olduğundan temenni anlamına dönüşmüştür: 
"Keşke haccetsem de seni ziyaret etsem"13. 

9 A'riif, 7. 
10 es-Sek1«1kl, a.g.e., s. 305; e1-~azvinf, et-Tel!ftş, s. 173, 174; et-Teftazaru, el-Mu!Jfaşrır, s. 84, el­

Mufavvel, s. 204; es-Suyı1ti, el-İt{alıı, II, 895; Şeyg Emin, a.g.e., s. 83. 
ıı Şuara, 102. 
1ı es-Sekkak!, a.g.e., 305; el-~azvlrıl, et-Tel!ftş, s. 173, 174, et-Tel!ftş, s. 173, 174; et-Teftiizaru, el­

Mu!J{ll§llr, s. 85, el-Mutavvel, s. 204; es-Suyı1p, el-İt{alıı, II, 895; Şeyg Emin, a.g.e., s. 83. 
13 es-Sekkak!, a.g.e., s. 305; el-~azvinf, et-Tel!ftş, s. 173, 174; et-Teftiizaru, el-Mu!Jfaşrır, s. 85, el­

Mufavvel, s. 205; es-Suyı1p, el-İt{alıı, II, 895; Şeyg Emin, a.g.e., s. 84. 
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d. 'Ji-~ 

Birçok dilci bu iki edahn tend1m (pişmanlık) ve tahd1d (teşvik) an­
lamlan yanısıra temenm anlamını da taşıdıklan görüşündedir.Ömeğin, 
l-4j 2....:}1 'W. "Zeı;d'e ikranı etse idiıı" ve ~ r.sJ ~i "Benimle gelmez misiıı"14 • 

2. Temenni'nin Anlamlan 
2. 1. Hakiki Anlamı 
"Meydana gelmesi imkansız veya uzak ihtimal olması sebebiyle, 

umulmayan fakat arzu edilen bir şeyin talep edilmesi,, şeklindeki tanımı 
aynı zamanda hakiki anlamını teşkil ederıs. 

2.2. Mecazi Anlamları 
Literatiirde diğer talebi inşa üslupları için olduğu kadar mecaz! an­

lam yer almamaktadır. Yalnızca iki anlamdan söz edilmektedir: 
2.2.1. Terecd <J.-)lı) 
Terecd sözlükte, beklemek, ummak, rica etmek, dilemek anlamla­

nnda kullanılmaktadır. Temenninin edah olan e:j bazen edebi bir maksat 
gözetilerek "gerçekleşmesi imkan dahilinde olan "terecd" " anlamına 
dönüşebilmektedir. Mesela, 

.......ıt.::a.Jı <'-- ·'' [.;~ı < -· 1 <'-- ·'' [.; c.::ı tj . ' u::lJ &--ı ' . ~ ... ~ u::lJ &--ı - -

:'Keşke sevcÜklerinıle benim ~ranıda dlan uzaklık, benimle nıusibetler ara-
smda olan mesafe kadar olsaydı" beytinde16 böyle bir durum mevcuttur. Zira 
şairin talebi mümkün olabilecek bir durumdur, ama o bunu uzak ihtimal­
li göstermek suretiyle mübalağa yapmayı amaçlamaktadır17. 

2.2.2. Teneddum (~..L:,:;jı) 
e:j bazen de pişmanlık anlamı ifade etmektedir. <J.,~_jı C: .::.,~ı ~ ~ 

S~ "Keşke peyganıberle beraber bir yol tutsaydım"lB ayeti buna örnek verile­
bilir19. 

14 es-Sekkakl, a.g.e., s. 305; el-}$.azvin'i, et-Tel!ftş, s. 173, 174; et-Teftazaru, ei-Mu!J{aşnr, 85, el­
Mu{avvel, s. 205; es-Suyfıti, el-İtlpin, II, 895; Şeyb Emin, a.g.e., s. 84. 

15 es-Sekkakl, a.g.e., s. 303; et-Teftazaru, el-Mu!J{aşnr, s. 85, el-Mu{avvel, s. 203; es-Suyfıti, el­
İtlpin, II, 894; el-}$.azvuıl, et-Tel/fiş, s. ; Şey b Emin, a.g.e., s. 82; el-Carim, a.g.e., s. 207. 

16 el-VaJ)id'i, Şer{ııı dfvfini'l-Muteııebbf, s. 165. 
11 el-Haşiuıl, a.g.e., s. 103; Hikmet Akdernir, Belngat Terimleri Aıısiklopedisi, Nil Yay., İzmir, 

1999, s. 135. 
ıs Furkan, 27. 
19 el-Haşiuıl, a.g.e., s. 103; Akdemir, a.g.e., s. 135. 
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